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1, CONSIDERATION oF m.:ronr or SUB-COMMITTEE A (document E/CONF.2/C.1/9)

The CHATRMAN requested the Chairman of the Sub-Cammittee to introduce
the report, ‘ .

_ Mr, LIEU. (China) mtmduced the report of that Sub-Committes.

Mr, . MARTINS (Bmzil) considered that the draft submitted by
Sub-Conmit’cea A was & great Improve;ent, - He suggested that the words

conditions of .effective _remuneration" should replace the. words "wages" in -
the second s=ntence of paragreph 1. o

Mr, AMADOR (Mexico) eaid his delegation withdrew the reservation made -4
in Su‘n-Cmittee A, agreed with the text of Article 4 ag drafted by that .4
Sub-Committee 3 a.n.d. supported tha ampndment proposed by the ILO . -w
(E/cowr 2/c.1/12). R : RS

Mr, PEXEZ MammEz (A.!sentim) pointed out that his delegation had ‘been

- Torced to msssrye its position in the Sub-Caxmittee as documsnts were not - =
avellrdie iv the Spenish lsnguage but that it was now able to approva the .-~
text, o auz s3asted that in the first sentence of paragreph 1 tie fellowing - - .
words shonic ve added: “and especially that laid down in paragvaph 6 of i “if
Chapter I, ohat would make the.sentence consistent with the amendment: .
suggestad py ihe fxgentine delegation to paxagraph- 6 which would be conaidemd
by the Uixth £ ariitiee. . - ' St
. Mr. \m.:.;:‘u.m‘ (:Belgium) considered that . the new d.mf‘t was .a g'.rvea'lz~ s
Improveens on guq_Art;j_.ple ‘% dravn up et Gensva, Referring to the second
gsentennz of pascgraph 1, he felt it ghould be redrafted as undue errhasls . -
wag piaced on txs vrﬁlaticn existing betwesn fair labowr standards amd -
produs +1vity. He 8u5gestad the following wording: "Thsy recoxpize -that.
all coursries have & com:m:n interest im the a.chievamanf 'y raint{ana.nce apd |
improvement cof feir labou:r sta.nﬂards relatef‘ to produchtivity, )

Mr, LA (m ca.lvador) felt .that it should be speciiied. in: the first.:
sentence of paragraph 1 tha.t the intemational declarativss, conventiocns and .
agreements referr&d. to were.those entered into by inter-govermssmtal - - ~—-.

[orgenizations, )
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oi'ganizatiéﬁé. Ho algo wished to know vhy the vords "economic develomment"
did not appaar after the words "international trede" in the third sentence,
. IEROY (Haiti) sgroed with the mew draft of Axrticle b,

Mr, COREA (Ceylom) supported the remarks of the roprresentativo of
Belgium in connsction with the sscond sentence of paragraph 1, Minimum
vorking conditions and minfmum living stendards must be recognized apart
from any question of productivity. His delsgation could support the present
wording of the third sentence providing th.e.t it implied that any member.of -
the ITO adversely affected by unfair lsbour conditions could ask the
Organization to investigate the matter, If the Chairman of -the Sub-Conmittes
felt that that was not so and that the matter vas not covered by -

- Articles 89 and 90, then he would suggest that explicit mention be made
in Article l of the.fact that the ITO could be asked by members to =~ ~
investigate unfair lsbour conditions and wage standards, o
The CHATRMAN pointed out that the matter mentioned by the representative
of Coylen was.dealt with in paragraph 15 of the Sub-Cormittee's report. L
Mr.-LIZU (China), Chairmen of Sub-Committee A, Bald the point reised ' -
- by the roprooentative .of Coylon was' covered by the third pe.ragraph ofthe™”
new draft., In commwction with the point raised regerding the ralationship
batwe'm falr. labou:: standards and produttivity, he emphasized that all
countries: cmd.d not adopt the sams standards as conditions’ varied so much
One could not he-thought, refer to "improvement'of lzbour’ standa.rds already
¢ descrited as "failr" suggceted by the rerresentative of .‘Belgium. . )
- Whether 1t. should be .specified in the first sentence that’ such
declarations, conventions and-agreements should be goveramentael, =
Inter-gevermmental or private, could be discussed by the Committes,: The .
Point.reized by the representative of Brazil regarding raal wages misht
also be discussed by the' Committes. : C
Mr, FRESQUET - (Cuba)- considered that the amendment proposed by the = 7.
ropresentative of El Salvador should be' submitted to thé legal Department ™=
" of the Secretariat., Referring to the remarks of the xegreeentative of the ‘
" Argentine, he- Pelt ‘that.the Committes should not take-any decision on the' . {
- matter until Committes VI had given its final decision on Chapter I.- The T
remarks of the representative of Belgium were well-founded, but it should -
be remembsred ‘that:-the text of ‘the draft before the Committee wus & comprcmiee“._
" ons, and toak account of-the varidus points of view expressed in a lenethy '
Beries of amsndments submitted by seversl delegations, e
. ' My, ROYER (France) assaciated himself with the statemente rads 'by the
" representative of Cube. Referring to the proposals made for mmm
. certain parts of Article 4, he comsidered that the £irst sentence ot
o Paragraph 1 mieht_be made more cleer if the words "to which they ‘are ya.rbies
s N /were added
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wore added,  Ho had soms lsgal misgivings.regarding. the mention of Chapter I
of the Charter, as suggested by ths representative of Amgénﬁim. He shered
the views of the repregentative of Belglim yegarding the sscond sentence of
the first paragraph, and suggested that the words "as advances in
productivity may permit" should be yeplaced by the words "with a view to the
attainment of this end,” Referring to the remarks of the representative of
El Salyador regarding the third sentence, he suggested that the words

"in the maintenance of full employment and internatiomal trede” should
replace the words "in intermetional trade”, ~ '

My, SHACKLE (United Kingdom) suggested that the point reised by
El Salvador would be met by substituting the word "inter-sovenmsntal"
for "international", He saw no objection to the emendmoxit propossd on
behalf. of the IIO, : - : : R

The CHATIRMAN proposed that -the Sub-Committes should be asksd to -
re-examine the text in the light of the criticisms oxpresaed. ‘and the various
suggestions for its improvement, -

-Mr, MULIER (Chile), supported by Mr. FER (Turkey) suggestoed, the
addition %o .the third sentence of the words "in whose countries such -
conditions exist"”, or merely "within its territory”. ' ca

Mr, FRESQUET (Cuba) thought the text of thé Swb-Committee was clear.:

Mr, IEROY (Haiti) pointed out that undus concern in drafting matters 0
might eventually restrict the intent of the paragraph, He could not asreef

. t0 the delstion of the words "wages and working conditioms." :

. Mr, PIERSON (United States of Americe) supported the suggestion for the
addition of the words "within. its territory”, since the discussion had
shown the possibility of misinterpretatlon,

Mr. HOLLOWAY (Union of South Africa),supported by Mr, BENDA - .
'(cz°°h°51°ﬁk15); streassed thet no issue of substance had been reised, and
", the Camittes.seemed $o be apending valuable time in the discussion of minor

drafting matters, - . .. . S e

~Mr, HEBERP (Canada) felt that if the words "improvement of wagos" wore
rotained, "wages". wonld require some qualification such ap "as mbasured. by
p‘urcha.sina POVGI‘“; . . . . R . . . L.

Mr, CHOUHY TERRA (Urugua.y) opposed the suggestion of the Chaiman £0
refer the mew text.of the Article back-to the Sub-Committee which hed

- pexformsd a megnificent tesk end had teked a.ll previous amendmnts into
account , R B - - . S ey

-- My, FRESQUET -(Cube), sSupported by Colombia anid the Netherlands, -~ -~
Teferring to-the Chairman's-suggesbion thet ‘the text ehould be referred back
to the Sub-Cammittes for study, felt that a dengerous precedsnt would

" thereby be aatablished. The text submitbted by the Sub-Committee was &
/compramise
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-compranias sqlution reached eftey long and difficult discussion,

.. Mr, SHACRIE (United Finglom) explained that his delsgation would have
been ready tq acgept the naw proposed text, had not the discuseien shown
cortain amall defects, . Bo felt that the Sub-Cummittes should re-sxsmine
the Yext, on the understaniing that such study should be. lmited. to ’ohe
. pointe on vhich the present discussion had comcentyated., - o
.- Mr, BOLIOWAY (Union of South Africa) stated that if the piopossd: texb
was to be Purther studled by the Sub-Committes, his deleg&tion voum agk’
%0 Ve excused from the Sub-Committes, I

Mr, MULIZR (Chile) thought that no limit should be placed on the -
right of delegates:to express their views in the full Committee. - -
‘ Mr. FRESQUET (Cuba) agreed that the right of & Committes to discusa’™
the report of & Sub-Camnittee should not be limited.and he explained that:
his earlier vemarks concerning the creation of an unfortunate precedent
reiated to the suggestion that the question be- refemo. back to the
.. Sub-Committee. -, .. - . : : R &
Mr, ROYER {France), supporbed by the Unitod ‘Kipgdcm and - Bmzil,> ST
proposed that the text agreed upon by the Sub-Committes should be reforred
to the Central Drafting Committes, since there seemed to be general-
agreement on points of substance, - It could then be referred back to the™-
full Cammittee for a final reading, . : R
Replying 49.8. queetion by the CEAEMAN as to whethey there was-eny
opposition to.the:suggestion for the text to be submitted to the: Ceftbralit s
Drafting Committes, Mr. BEENDA (Czechoslovakis) agreed, on the..un&erst&nding
. thet & note would:be circulated showing the varicus points of view expressed.
. The CHATRMAN gtated that the .views expressed would appea.r in -the:--
Summary Record of the meeting, - IR
‘Peplying to & question by the CHATRMAN as to whether the poim:'miaed
by the representative.of Belgium could appropriately.be-sent %o the-Drefting
Committes for study, Mr, van TICHEIEN (Belgium) replied in:the affirvetive,
Replying %o & request for clarification by Mr, MULLER (Chile),+ =i -~
. Mr, CHOURY TERRA :(Uruguay) felt that -Article I permitted a country,.with
the appro(val of the Organization, to teke. measures sgaiunst the importation
of goods produced under unfair labour conditions through the: procedure of
Article Q. o s Ce- I
The CHATRMAN expreseed. certain doubts as to whether the - Cantral
Drafiing Camitiee,, in view of its limited functions {docvment E/CQNF. 2/17),
would bte in a position to examine the Sub-Coamittee's text and because::
Committee I was .unable to provide sufficlent guidence at the preesent: stage.
,..Ke propoged the reading of the Article, sentence by semtence. . . .- .

,,,' : N Sir
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My, LIEU (China) felt tiat £ wolld be better to restrict discussion to
points of substance, lsaving the Contrel Drafting Committee to study minor
drafting questilons, Referring to points reised by Chile and Twrkey, he
expiained that the Sub-Conmittes's text was based on the assumption that no
other country could, or was obliged to, eliminate unfalr conditions in the
territory of another State.

Mr. MULIER (Chile}, having stated that the explanation of the
representative of China appeared to be contrary to that of Uruguay, Mr. ROYER
(Frence) emphesizsd that in Geneva 1t bad been understood that the
camitments under Article 4 referred to the obligatilon of one State to
remedy inequitable labour conditions prevailing within 1ts territory.

Mr, HOLLOWAY (Union of South Africa), and Mr. FRESQUET (Cuba), fully
supported the representative of China,

A consensus of opinion was then taken on the suggested amendments to
Article 1, sentence by sentencs,

First sentence
The Committee decided to retain the first sentence as 1t stood.
Second sentence
The Commi:b*gecé decided to retain the second sentence as it stood, 5
Third sentence Co
Mr. ROYER (France) having suggested that the words "within its territory"
should be placed after the word "ccnditions" at the end of the sentence,
Mr, SHACKIE (United Kingdom) and My, MULIER (Chile) agreed,
The Committee approved the third sentonce as modified by the proposal of
France.
The Cormittee rose at 1.20 p.m.
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